
 
 
 
 
 
 

RÁMCOVÁ ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Z. z. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej aj „Obchodný zákonník“) 
 
 

Článok 1 
Zmluvné strany 

 
1. Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Prírodovedecká fakulta 

Sídlo:   Šrobárova 2, 041 80  Košice 
Štatutárny orgán:   Doc. RNDr. Roman Soták, PhD., dekan  
IČO:    00 397 768 
DIČ:    2021157050 
IČ DPH:    SK2021157050 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu:    SK28 8180 0000 0070 0007 8491 

     SWIFT(BIC):  SPSRSKBA 
Kontaktná osoba za UPJŠ: prof. RNDr. Gabriel Semanišin, PhD.     
(ďalej aj „UPJŠ“) 
 

2. instyle.ai s.r.o 
Sídlo:    Jasovská 2380/60 B, 040 11 Košice - Pereš 
Štatutárny orgán:   Samuel Kimlička, konateľ 
Zápis:    Obchodný register Okresného súdu Košice I  

Oddiel: Sro  vložka č. 46875/V 
IČO:    52 559 360  
DIČ:    2121087947 
IČ DPH:    SK2121087947 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu:    SK38 0200 0000 0041 7599 1756 

SWIFT(BIC):  SUBASKBX 
Kontaktná osoba za instyle.ai: Tomáš Bel 
(ďalej aj „instyle.ai“)  

          
UPJŠ a instyle.ai označovaní ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ alebo samostatne aj 
„zmluvná strana“ uzatvárajú túto rámcovú zmluvu o spolupráci (ďalej len „zmluva“). 

 
 

Článok 2 
Úvodné ustanovenie 

 
1. UPJŠ je verejná vysoká škola zriadená zákonom o vysokých školách (zákon č. 131/2002 

Z.z. v znení neskorších predpisov), vzdelávacia inštitúcia, ktorej hlavným poslaním v oblasti 
vzdelávania a výskumu  a šírenia poznatkov je rozvíjať harmonickú osobnosť, vedomosti, 
múdrosť, dobro a tvorivosť v človeku a prispievať k rozvoju vzdelanosti, vedy, kultúry a zdravia 
pre blaho celej spoločnosti, a tým prispievať k rozvoju vedomostnej spoločnosti. Napĺňanie tohto 
poslania je predmetom hlavnej činnosti UPJŠ.  



2 

 

2. Instyle.ai je podnikateľským subjektom, orientovaným okrem iného aj na oblasť výskumu 
a vývoja v oblasti prírodných, technických, spoločenských a humanitných vied 
a vykonávanie mimoškolskej vzdelávacej činnosti.  

3. Zmluvné strany očakávajú, že spolupráca medzi UPJŠ, ktorá vykonáva základný 
a aplikovaný výskum, a instyle.ai  umožní dosiahnuť synergický efekt najmä pri riešení 
spoločne zadefinovaných problémov výskumu a vývoja efektívnym využitím ľudského 
a materiálneho potenciálu zmluvných strán. 
 
 

Článok 3 
Definície 

 
1. Na účely tejto zmluvy a/alebo dodatkov, budú mať pojmy uvedené v tomto článku 

nasledovný význam, budú platiť rovnako pre jednotné, ako aj množné číslo príslušného 
definovaného pojmu, bez ohľadu na to, či sa používajú s veľkým alebo malým 
začiatočným písmenom. 
 

Duševné vlastníctvo znamená nehmotné statky, ktoré sú spôsobilé byť 
predmetom súkromnoprávnych dispozícií ich majiteľov 
a majú určitú, aspoň potenciálnu majetkovú hodnotu. 

Dôverné informácie znamenajú všetky skutočnosti, informácie a údaje bez 
ohľadu na ich formu, ktoré sa zmluvné strany dozvedeli 
alebo dozvedia v súvislosti s touto zmluvou alebo v 
súvislosti s plnením tejto zmluvy vrátane dát, plánov, 
prezentácií alebo iných záznamov alebo softvéru, na 
ktorom sú zachytené technické a ekonomické 
informácie, vedecké know-how, komercializačné, 
výskumné alebo testovacie stratégie, techniky, 
vynálezy, obchodné operácie alebo zákaznícke 
požiadavky týkajúce sa know-how, predmetu 
duševného vlastníctva, patentovej prihlášky, 
obchodných podmienok licenčných zmlúv, ako aj 
akýchkoľvek platobných povinností. Za dôverné 
informácie sa považuje aj obchodné tajomstvo v zmysle 
Obchodného zákonníka. 

Predmety duševného 
vlastníctva 

Znamenajú najmä autorské diela (vrátane počítačových 
programov a databáz), vynálezy, technické riešenia 
chránené úžitkovým vzorom, dizajny, topografie 
polovodičových výrobkov, ochranné známky 
zlepšovacie návrhy, know-how, logo, doménové meno, 
nové spôsoby prevencie, diagnostiky, liečenia.  

Podiel na duševnom 
vlastníctve 

znamená percentuálny alebo inak číselne vyjadrený 
podiel zmluvnej strany na majetkových právach 
k predmetu duševného vlastníctva. 

 
 

Článok 4 
Predmet a účel zmluvy  

 
1. Predmetom zmluvy je realizácia vzájomne výhodnej spolupráce zmluvných strán 

v oblastiach ich spoločného záujmu, ktorej cieľom je výmena poznatkov pri vykonávaní 
spoločne definovaných aktivít rozdelených medzi zmluvné strany, zdieľanie rizika 
neúspechu a výsledkov spolupráce a úprava vzájomných vzťahov, práv a povinností 
zmluvných strán vzniknutých v rámci tejto spolupráce.  
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2. Účelom tejto zmluvy je vytvorenie základného právneho rámca spolupráce v oblasti 
výskumu a aplikácie prvkov umelej inteligencie v rámci elektronických obchodov – projekt 
Fashion AI, pričom konkrétne práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo 
spolupráce podľa tejto zmluvy môžu byť upravené v samostatných písomných zmluvách.  

3. Ako východiská a očakávania pre uzatvorenie zmluvy a spoluprácu si zmluvné strany 
ozrejmili nasledovné: 
a) instyle.ai je nositeľom práv k jeho samostatnému duševnému vlastníctvu a k 

Predmetom duševného vlastníctva vytváraného v rámci elektronických obchodov – 
projekt Fashion AI, ktoré vzniklo pred uzavretím tejto zmluvy; 

b) zamestnancovi UPJŠ bude umožnené nahliadnuť k týmto ním vytvoreným 
a rozvíjaným Predmetom duševného vlastníctva; tieto Predmety duševného 
vlastníctva sú a majú zostať vlastníctvom instyle,ai a s právami zachovanými pre 
instyle.ai, ktorý má aj naďalej byť oprávnený ich samostatne používať, vykonávať 
k nim práva a udeľovať ďalej práva a licencie, teda naďalej bude využívať existujúce 
a rozvíjané produkty, riešenia a predmety duševnej činnosti bez obmedzenia UPJŠ; 

c) zmluvnými stranami sa tak nepredpokladá vznik práv UPJŠ k Predmetom duševného 
vlastníctva instyle.ai počas trvania zmluvnej spolupráce; očakáva sa, že určený 
zamestnanec UPJŠ sa bude svojimi myšlienkami podieľať na výskume a na 
zmluvnej spolupráci pod vedením pracovníka instyle.ai; 

d) nepeňažným benefitom zmluvnej spolupráce pre UPJŠ bude, že instyle.ai umožní jej 
určenému zamestnancovi nahliadať na proces analýzy, tvorbu riešení s prihliadnutím 
na výskum, vývoj, know-how instyle.ai, obchodnú a technologickú prax, očakávania 
jeho obchodných partnerov v projekte Fashion AI, zúčastňovať na stretnutí, 
prednášať a vykonávať vedecko-výskumnú činnosť; činnosť tohto zamestnanca 
bude usmerňovaná instyle.ai cez hlavného vývojára instyle.ai a tieto získané 
poznatky z praxe bude môcť UPJŠ využívať vo vedecko-výskumnej činnosti vrátane 
prednáškovej činnosti a publikovania výsledkov výskumu vždy tak, aby nedošlo 
k porušeniu obchodného tajomstva a práv instyle.ai;  

e) peňažným benefitom zmluvnej spolupráce pre UPJŠ bude taktiež peňažné plnenie 
definované v čl. 6 tejto zmluvy;   

f) s prihliadnutím na vzájomne si ozrejmenú povahu existujúcich a očakávaných 
produktov, duševného vlastníctva instyle.ai a na očakávanú činnosť instyle.ai, UPJŠ 
i jej zamestnancov pri plneniach podľa tejto zmluvy i výsledok tejto činnosti v rámci 
projektu Fashion AI, zmluvné strany nepredpokladajú vznik duševného vlastníctva; 
ak by aj k vzniku takých práv došlo, budú sa pre instyle.ai aplikovať obdobné princípy 
ako pre zamestnanecké dielo a UPJŠ zabezpečí potrebné súhlasy dotknutých 
autorov - zamestnancov a zabezpečí a udelí súhlasy i práva pre to, aby instyle.ai bol 
oprávnený  naďalej bez obmedzení využívať výsledky tvorivej duševnej činnosti 
zmluvnej spolupráce. Ustanovenie čl. 8 ods. 2 až 4 a čl. 8 ods. 7 tejto zmluvy tým nie 
sú dotknuté;  

g) instyle.ai má byť a bude oprávnený naďalej samostatne a bez obmedzení zo strany 
UPJŠ vykonávať a nakladať s právami k jeho duševnému vlastníctvu vytvorenému 
pred uzavretím tejto zmluvy. S duševným vlastníctvom i  produktmi, ktoré vzniknú 
alebo budú rozvíjané na podnet a pod vedením instyle.ai počas trvania zmluvnej 
spolupráce, bez súčinnosti UPJŠ a jej zamestnancov bude instyle.ai aj naďalej 
výhradne oprávnený  udeľovať súhlasy a licencie pre využitie jeho duševného 
vlastníctva a produktov.   

 
 

Článok 5 
Plnenie predmetu zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú vytvoriť podmienky na kooperáciu v dohodnutých oblastiach 

vzájomnej spolupráce a spoločne postupovať pri prezentovaní a propagácii dosiahnutých 
vedecko-výskumných výsledkov doma i v zahraničí. 
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2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že nebudú používať názvy, ochranné známky alebo iné 
označenia druhej zmluvnej strany bez predchádzajúceho písomného súhlasu zmluvnej 
strany. Zmluvné strany budú vykonávať publicitu týkajúcu sa predmetu zmluvy a činností 
v rozsahu, ktoré si vždy osobitne dohodnú a v odsúhlasených prípadoch budú uvádzať 
druhú zmluvnú stranu ako spolupracovníka a/alebo instyle.ai.  

3. Zmluvné strany deklarujú záujem zúčastňovať sa spoločne na tvorbe výskumných 
a vývojových projektov.  

4. Každá zo zmluvných strán vytvorí v rámci svojich možností podmienky pre spoluprácu a 
v oblasti spolupráce sa zaväzuje poskytnúť ľudský a vedecký potenciál, priestorové, 
technické a iné výskumné kapacity.  

5. Táto zmluva neobmedzuje zmluvné strany v ďalšej vedeckovýskumnej činnosti s tretími 
stranami a/alebo v nadobúdaní práv k technológiám a/alebo k iným predmetom 
duševného vlastníctva. V prípade, že by mohlo dôjsť ku konkurencii s predmetom tejto 
zmluvy, vrátane súvisiacich zdokonalení technológií, komercializácie takýchto technológií 
alebo predmetov duševného vlastníctva, zmluvné strany sú povinné sa o tom navzájom 
informovať. Tým nie je dotknutá povinnosť chrániť a rešpektovať dôverné informácie 
a duševné vlastníctvo zmluvnej strany v zmysle tejto zmluvy.  

 
 

Článok 6 
Finančné zabezpečenie plnenia predmetu zmluvy 

 
1. instyle.ai sa zaväzuje  prispievať na úhradu nákladov vyplývajúcich z plnenia predmetu 

zmluvy vo výške 3 721,88 (slovom tritisícsedemstodvadsaťjeden eur a osemdesiatosem 
centov)  Eur do 15 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy a následne 1 860,94 (slovom 
tisícosemstošesťdesiat eur a deväťdesiatštyri centov) Eur mesačne k 15. dňu kalendárneho 
mesiaca.  

2. Iné náklady vyplývajúce z plnenia predmetu zmluvy si zmluvné strany hradia samostatne, 
pokiaľ sa písomne nedohodnú inak. 

3. V prípade realizácie výstupov plnenia nad rámec očakávaní zmluvných strán určených 
zmluvou bude vysporiadanie finančných náležitostí medzi zmluvnými stranami predmetom 
samostatných zmlúv. 

4. S výnimkou konkrétnych ustanovení upravených v tejto zmluve, zmluvné strany si 
navzájom neposkytujú žiadne záruky alebo garancie, či už explicitné alebo implicitné a to 
vrátane, ale nie výlučne, záruk alebo garancií týkajúcich obchodovateľnosti, rizík spojených 
s konkrétnym používaním alebo neporušovaním práv tretích strán. 

 
 

Článok 7 
Súčinnosť pri plnení predmetu zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si navzájom nevyhnutnú súčinnosť pri plnení tejto 

zmluvy. 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne a bezodkladne informovať o akýchkoľvek 

skutočnostiach týkajúcich sa plnenia predmetu zmluvy ako aj o získaných informáciách 
(výsledkoch) a to písomnou formou (vrátane e-mailovej komunikácie). 

 
 

Článok 8 
Výkon práv duševného vlastníctva  

 
1. Práva k predmetom duševného vlastníctva vytvoreného pred uzatvorením tejto zmluvy 

zostávajú nedotknuté a patria výlučne tej zmluvnej strane, ktorá ich vytvorila a/alebo získala  
a to aj v prípade, že sa použijú na spoločné plnenie predmetu tejto zmluvy. Po skončení 
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zmluvy nesmú zmluvné strany využívať skôr vytvorené duševné vlastníctvo druhej zmluvnej 
strany bez jej písomného súhlasu. 

2. V prípade, ak zmluvné strany vytvoria spoločne počas spolupráce podľa tejto zmluvy alebo 
v priamej súvislosti s realizáciou tejto zmluvy predmet duševného vlastníctva, výkon práv 
k tomuto predmetu duševného vlastníctva bude predmetom osobitnej dohody. V prípade, 
že sa zmluvné strany nedohodnú, patria im práva k duševnému vlastníctvu v rozsahu, 
v akom sa podieľali na jeho vytvorení.  

3. V prípade, ak zmluvná strana vytvorí počas spolupráce podľa tejto zmluvy alebo v priamej 
súvislosti s realizáciou tejto zmluvy predmet duševného vlastníctva samostatne, právo 
duševného vlastníctva ako aj výkon práv k tomuto predmetu duševného vlastníctva patrí 
výlučne tejto zmluvnej strane. Právo na použitie tohto predmetu duševného vlastníctva 
druhou zmluvnou stranou bude predmetom osobitnej dohody, pričom na jeho použitie nie 
je právny nárok.  

4. Ak vznikne v dôsledku spolupráce zmluvných strán duševné vlastníctvo, pri voľbe spôsobov 
jeho ochrany ako aj pri samotnej ochrane duševného vlastníctva a jeho komercializácii 
postupujú zmluvné strany spoločne, pričom spôsob ochrany ako aj podiely jednotlivých 
partnerov budú predmetom osobitnej zmluvy.  

5. Pri ochrane duševného vlastníctva a jeho komercializácii sa zohľadňuje podiel duševnej 
práce, vložených finančných prostriedkov ako aj časového faktora, ktorým prispeli zmluvné 
strany k jeho tvorbe.  

6. V prípade, ak sa na tvorbe duševného vlastníctva podieľali aj ďalší partneri, zohľadní sa 
adekvátnym spôsobom aj ich podiel, ktorým prispeli ku tvorbe duševného vlastníctva, 
pričom účasť ďalších subjektov na tvorbe duševného vlastníctva musí byť vopred písomne 
odsúhlasená obidvoma zmluvnými stranami. 

7. instyle.ai môže udeľovať  súhlas alebo previesť' práva na využívanie spoločného 
duševného vlastníctva vzniknutého počas spolupráce tretej strane so súhlasom UPJŠ. 
UPJŠ zabezpečí, že bude oprávnený vykonávať práva k výsledkom duševnej činnosti jej 
zamestnancov, využívať ich, udeľovať k nim oprávnenia a licencie na využitie do budúcna 
pre instyle.ai a jeho zmluvných partnerov. Ak počas zmluvnej spolupráce vzniknú práva 
v prospech UPJŠ a jej zamestnancov, odmena za použitie a využívanie výsledkov ich 
duševnej činnosti bude predmetom osobitnej dohody.  
 

 
Článok 9 

Povinnosť mlčanlivosti 
 

1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a zaväzujú 
sa prijať všetky nevyhnutné kroky k tomu, aby nedošlo k zverejneniu a sprístupneniu 
dôverných informácií vo vzťahu k neautorizovaným tretím stranám alebo verejnosti a to aj 
po skončení tejto zmluvy, až do doby, kým sa stanú všeobecne známymi. 

2. Povinnosť zmluvnej strany zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa 
nevzťahuje na informácie, o ktorých vie preukázať, že:  
a) sa stali verejne známymi po dni uzavretia tejto zmluvy alebo ktoré sa po tomto dni už 

dajú zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, a to inak, než v dôsledku porušenia 
povinnosti mlčanlivosti zmluvnej strany, jej zamestnancov, výskumných pracovníkov, 
študentov, úradníkov, riaditeľov alebo iných zástupcov zmluvnej strany; alebo 

b) sa stali verejne známymi prostredníctvom zverejnenia patentovej alebo inej prihlášky 
príslušným patentovým úradom; alebo 

c) z písomných záznamov zmluvnej strany vyplýva, že informácie mala zmluvná strana 
v oprávnenej držbe alebo ich zadovážila z iných zdrojov, ktoré ich získali legálnym 
spôsobom alebo neboli viazané povinnosťou mlčanlivosti voči príslušnej zmluvnej 
strane pred tým ako došlo k ich zverejneniu; alebo 

d) príslušnej zmluvnej strane vznikla na základe zákona povinnosť poskytnúť dôverné 
informácie - za predpokladu, že táto zmluvná strana včasne poskytne písomné 
vyrozumenie o vzniknutej povinnosti druhej zmluvnej strane, ktoré jej umožní 
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v primeranom čase podniknúť kroky proti takémuto procesu a zároveň podnikne 
primerané právne opatrenia, aby zabránila a/alebo minimalizovala rozsah zverejnenia 
(napr. zverejní iba časť dôverných informácií). 

3. Povinnosť zmluvnej strany zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa 
nevzťahuje ďalej na informácie, o ktorých vie preukázať a zdokumentovať, že boli 
schválené na publikáciu v súlade s internými predpismi zmluvnej strany a na základe 
konzultácie so zmluvnými stranami. 

4. Zmluvné strany vymedzia prístup k dôverným informáciám len tým svojim zamestnancom, 
konzultantom, spolupracovníkom alebo zodpovedným osobám, ktorí dôverné informácie 
potrebujú poznať a písomne ich oboznámia so záväzkami z toho vyplývajúcimi.  

5. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa vzájomne informovať o každom prípade 
neoprávneného použitia alebo sprístupnenia dôverných informácií, o ktorom sa dozvedia. 

6. Dôverné informácie zostávajú majetkom príslušnej zmluvnej strany a budú jej vrátené na 
základe písomnej žiadosti, ak určí, že zmluvné strany dôverné informácie ďalej nepotrebujú. 
Každá zmluvná strana je oprávnená si ponechať jednu kópiu právnych dokumentov výlučne 
za účelom určenia jej záväzkov z nich vyplývajúcich. 

 
 

Článok 10 
Riešenie sporov 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálne úsilie k odstráneniu prípadných sporov 

vyplývajúcich z tejto zmluvy vzájomnou dohodou. 
2. Všetky spory, ktoré vyplynú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, sa zmluvné strany 

pokúsia riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. Ak nedôjde k dohode, budú všetky spory, 
ktoré vyplynú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, riešené podľa slovenského hmotného 
aj procesného práva pred vecne i miestne príslušným súdom SR. 

 
 

Článok 11 
Trvanie zmluvy 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
2. Túto zmluvu je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená písomne vypovedať bez udania 

dôvodu. Výpovedná lehota sú dva (2) mesiace a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 
zmluvnej strane. 

3. Výpoveď zmluvy uplatnená ktoroukoľvek zo zmluvných strán nemá vplyv na nároky 
zmluvných strán na úhradu výdavkov a nákladov podľa tejto zmluvy, ktoré existovali ku dňu 
nadobudnutia účinnosti výpovede zmluvy. 

 
 

Článok 12 
 Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 
UPJŠ sa zaväzuje zabezpečiť zverejnenie zmluvy v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 
SR bez zbytočného odkladu po podpise tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami. 

2. Zmeny a dodatky k tejto zmluve je možné vykonať po odsúhlasení a podpísaní oboma 
zmluvnými stranami. Zmeny a dodatky musia mať písomnú formou, musia byť očíslované 
a zverejnené v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

3. Materiálne a právne vysporiadanie zmluvných strán bude predmetom samostatnej zmluvy. 
4. Práva a povinnosti výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ostatnými platnými a účinnými právnymi predpismi SR. 
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5. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy sú alebo sa stanú celkom alebo sčasti neplatné, 
neúčinné alebo nevymáhateľné, nemá to za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo 
nevymáhateľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Namiesto týchto ustanovení sa 
použije právna úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy a zmluvné 
strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť neplatné, neúčinné alebo 
nevymáhateľné ustanovenia.  

6. Táto zmluva je vyhotovená v 4 exemplároch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží dva 
exempláre. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, ich 
prejavy vôle sú určité a zrozumiteľné, nie sú vyjadrené v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a na znak toho, že obsah tejto zmluvy predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu 
zbavenú akéhokoľvek omylu, túto zmluvu podpísali.  

 
 
 
V Košiciach, dňa 16.11.2020          V Košiciach, dňa 11.11.2020 
     
 
 
Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach,   instyle.ai 
Prírodovedecká fakulta 
doc. RNDr. Roman Soták, PhD., dekan Samuel  Kimlička, konateľ 
                 
    

 


